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1. Der Käufer erwirbt die in der Bestellung oder in einem vergleichbaren Dokument („Bestellung“) festgelegten Produkte („Produkte“) und 
Dienstleistungen („Dienstleistungen“). Die die Produkte und Dienstleistungen liefernde natürliche oder juristische Person („Verkäufer“) erklärt sich 

mit dem Verkauf und der Lieferung der Produkte einverstanden, die gemäß diesen Geschäftsbedingungen („Geschäftsbedingungen“) in der 

Bestellung festgelegt sind.  Die Bestellung stellt das Angebot des Käufers dar, der durch Folgendes angenommen werden kann: (a) eine schriftliche 

Bestätigung oder Ausführung des Verkäufers einer solchen Bestellung, die in jedem Fall dem Käufer mitgeteilt wird, oder (b) die Ausführung der in 
der Bestellung festgelegten Verpflichtungen durch den Verkäufer. In jedem Fall unterliegt die Ausführung durch den Käufer und Verkäufer hiervon 

diesen Geschäftsbedingungen. Diese Geschäftsbedingungen gelten für die Bestellung und alle zukünftigen Bestellungen des Käufers unter 

Ausschluss aller anderen Geschäftsbedingungen, die vom Verkäufer auferlegt oder verankert oder durch Handel, Brauch, Gepflogenheiten oder 

Geschäftsabläufe impliziert werden, auch dann, wenn der Käufer die Lieferung von Produkten oder Dienstleistungen vom Verkäufer uneingeschränkt 
akzeptiert, obwohl er sich der widersprüchlichen oder zusätzlichen Allgemeinen Geschäftsbedingungen des Verkäufers bewusst ist, außer wenn der 

Käufer ausdrücklich mit solchen Bedingungen in schriftlicher Form einverstanden ist. Im Falle eines Widerspruchs zwischen den Bedingungen der 

Bestellung und diesen Geschäftsbedingungen haben die Bedingungen in der Bestellung Vorrang, soweit sie ausdrücklich festgelegt sind, um diese 

Geschäftsbedingungen außer Kraft zu setzen. 

2. STORNIERUNG/ÄNDERUNGEN. Die Bestellung ist von allen anderen, vom Käufer beim Verkäufer erteilten Bestellungen unabhängig 

und trennbar. Der Käufer behält sich das Recht vor, vor dem Abschluss der Ausführung der Bestellung durch den Verkäufer an einer Bestellung 

Änderungen vorzunehmen. Der Käufer kann die bestellte Menge angemessen reduzieren und hierfür einen anteiligen Preis bezahlen. Wenn sich 

jedoch für den Verkäufer eine wesentliche Änderung ergibt, insbesondere auf rechtzeitige Lieferung, die Fähigkeit zur Lieferung der bestellten 
Menge oder Leistungsqualität durch den Verkäufer, setzt sich der Verkäufer sofort mit dem Käufer in Verbindung, um die Bestellung entsprechend 

anzupassen.  Der Käufer kann die Bestellung jederzeit vollständig oder teilweise durch eine schriftliche oder elektronische Mitteilung stornieren, und 

in diesem Fall zahlt der Käufer dokumentierte, vor dem Erhalt der Mitteilung angefallene, direkte Lohn- und Materialkosten des Verkäufers mit 

entsprechendem Nachlass für Bergungswert und mögliche Schadensminderung beim Abschluss und Verkauf an andere. Eine solche Entschädigung 
enthält nicht den Verlust erwarteter Gewinne oder jeglichen sich daraus ergebenen oder indirekten Verlust und überschreitet auf keinen Fall den in 

der stornierten Bestellung angegebenen Kaufpreis. Der Verkäufer kann vom Käufer keine Gebühr für die Stornierung oder Änderung der Bestellung 

verlangen. Eine Stornierung der Bestellung, wie auch immer entstanden, wirkt sich nicht auf die Rechte und Rechtsmittel des Käufers aus, die bei der 

Stornierung angefallen sind. Keine Änderungen an der Bestellung durch den Verkäufer sind wirksam, sofern sie nicht schriftlich vom Käufer 

genehmigt sind. 

3. GARANTIE. Der Verkäufer vertritt und garantiert, dass: (a) seine Ausführung unter der Bestellung und diesen Geschäftsbedingungen allen 

geltenden Gesetzen, Vorschriften und Bestimmungen unterliegt; (b) er seine Verpflichtungen gemäß der Bestellung und diesen 

Geschäftsbedingungen auf professionelle und fachmännische Weise mit entsprechend ausgebildetem und qualifiziertem Personal und ansonsten 
gemäß der geltenden guten Laborpraxis, guten Herstellungspraxis und guten klinischen Laborpraxis erfüllt; (c) alle Produkte und Dienstleistungen 

gemäß den Spezifikationen der Bestellung und dieser Geschäftsbedingungen geliefert und durchgeführt werden und marktgängiger Qualität und dem 

Verwendungszweck entsprechen; (d) die Produkte in Design, Material und Verarbeitung frei von Mängeln sind; (e) vollständiges Eigentumsrecht, 

sowie Verlustgefahr und/oder Schaden an den Produkten nach Erfüllung der Lieferung gemäß der Bestellung und diesen Geschäftsbedingungen auf 
den Käufer übergehen; und (f) alle Produkte frei von Sicherungsrecht, Pfandrecht, Belastung, Kosten oder anderen Einschränkungen geliefert 

werden. Der Verkäufer bestätigt und garantiert auch, dass die Produkte und Dienstleistungen keine gültigen Patente, Warenzeichen, 

Geschäftsgeheimnisse, Urheberrechte oder andere Rechte des geistigen Eigentums, die von anderen Unternehmen, Firmen oder Personen besessen 

oder kontrolliert werden, missachten, missbrauchen oder anderweitig verletzen, und er alle Lizenzen, Zulassungen, Genehmigungen, Zusagen und 

Berechtigungen beibehält, die zur Ausführung seiner Verpflichtungen unter der Bestellung und diesen Geschäftsbedingungen erforderlich sind. Die 

dem Verkäufer zur Verfügung gestellte Genehmigung der Konstruktionen bzw. Designs durch den Käufer befreit den Verkäufer nicht von den 

Verpflichtungen unter diesem Abschnitt. Garantien des Verkäufers und alle Garantien bestehen nach Abnahmeprüfungen, Abnahme der Lieferung, 

Zahlung für und Erfüllung oder Stornierung der Bestellung weiter. 

4. PREIS. Der Gesamtbetrag aller Gebühren und Ausgaben oder eines anderen, mit der Lieferung der Produkte (mit Lieferung) oder der 

Ausführung der Dienstleistungen verbundenen Preises ist in der Bestellung festgelegt. Der Preis für jedes Produkt und jede Dienstleistung ist der 

niedrigere Preis, der von den Parteien in der Bestellung vereinbart wurde. Die Zahlungsbedingungen sind 60 Kalendertage vom Rechnungsdatum. 

Sofern nicht anders in der Bestellung angegeben: (a) erfolgt die Abrechnung der Produkte an dem in Abschnitt 8 festgelegten Datum 
(Versandanweisungen); und (b) die Rechnungsstellung für Dienstleistungen nach Erfüllung der Dienstleistungen. Der Käufer kann gemäß geltendem 

Recht vom Zurückbehaltungsrecht Gebrauch machen oder mit Gegenforderungen gegen den Verkäufer aufrechnen. 

5. STEUERN. Soweit es in der Bestellung nicht anders bestimmt ist, enthält der Kaufpreis die MwSt (falls zutreffend) und alle anderen, am 

Tag der Bestellung geltenden Steuern.   

6. ABNAHMEPRÜFUNG UND ABNAHME. Alle Produkte (darunter auch Rohmaterialien, Bauteile, Zwischenbaugruppen und 

Endprodukte) und Dienstleistungen (darunter auch jedes Bauteil, jeder Arbeitsvorgang, jede Methodik, alle Unterlagen, Daten oder Informationen) 

können jederzeit und allerorts (darunter auch während der Herstellungszeit und am Herstellungsort) vom Käufer inspiziert und überprüft werden, 

soweit dies praktikabel ist und auf jeden Fall vor der Abnahme. Falls der Käufer befindet, dass die Produkte und Dienstleistungen mangelhaft sind 
oder anderweitig nicht der Bestellung entsprechen, unterrichtet der Käufer den Verkäufer über den Mangel innerhalb einer angemessenen Frist nach 

der Feststellung und zusätzlich zu allen, dem Käufer unter geltendem Recht zur Verfügung stehenden Rechtsmitteln, welche ihn nach seiner Wahl 

dazu berechtigen: (a) das (die) mangelhafte(n) Produkt(e) und/oder Dienstleistung(en) abzulehnen und vom Verkäufer zu fordern, diese Produkte 
unverzüglich erneut zu liefern oder diese Dienstleistungen erneut zu erbringen, in jedem Fall auf Kosten des Verkäufers; (b) diese mangelhaften 

Produkte oder Dienstleistungen mit einer angemessenen Preisanpassung anzunehmen; oder (c) den Verkäufer zu veranlassen, dem Käufer alle dem 

Verkäufer bezahlten Beträge für diese mangelhaften Produkte oder Dienstleistungen zu vergüten.  Wenn der Verkäufer nicht unverzüglich erneut 

liefert oder erbringt, kann der Käufer gemäß Abschnitt 6 (a) zusätzlich zu allen anderen, ihm zur Verfügung stehenden Rechten und/oder 
Rechtsmitteln (y) diese mangelhaften Produkte oder Dienstleistungen ersetzen, berichtigen oder durch einen Dritten durchführen lassen und die 
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Kosten für diesen Ersatz, diese Berichtigung oder erneute Ausführung dem Verkäufer in Rechnung stellen; oder (z) die Bestellung nach Mitteilung 

an den Verkäufer stornieren. Die Verjährungsfrist, um Schadensersatzansprüche gegenüber dem Verkäufer geltend zu machen, beträgt 24 Monate. 

7. PRODUKTE, DIE ÜBER DIE BESTELLTE MENGE HINAUS VERSANDT WURDEN. Produkte, die über die in der Bestellung 

vereinbarte Menge hinaus versandt wurden, kann der Käufer auf Kosten des Verkäufers an den Verkäufer zurücksenden oder anderenfalls kann der 

Käufer vom Verkäufer verlangen, dass dieser diese überschüssigen Produkte auf Kosten des Verkäufers unverzüglich vom Käufer abholt. 

8. VERSANDANWEISUNGEN. Die Versendungen sind gemäß CIP Incoterms 2010 angegebenen Lieferort des Käufers. Der Erfüllungsort 

ist die Hauptniederlassung des Käufers, sofern nicht ausdrücklich in der Bestellung anderweitig angegeben. Zusätzlich erfüllt der Verkäufer die 

folgenden Versandanweisungen: 

VERPACKUNG. Der Verkäufer ist für die sichere Verpackung verantwortlich. Die Bestellnummer des Käufers und Produktbeschreibung 
befindet sich auf der Außenseite jedes Pakets sowie auf allen Packzetteln, Rechnungen und damit verbundenen Papieren. Ein Packzettel ist 

jedem Versand beigefügt. Beim Fehlen eines Packzettels ist die Zählung des Käufers maßgebend. 

RECHNUNGEN. Die Rechnungen werden in zweifacher Ausführung zusammen mit dem Lieferschein, Expressbeleg und/oder anderen 

Versanddokumenten spätestens am folgenden Tag nach dem Versand an den Käufer geschickt (Adresse auf der Vorderseite). Skonto beginnt am 
Tag des Eingangs des Produkts bei dem angegebenen Erfüllungsort des Käufers, am Tag der Rechnung des Verkäufers oder nach Eingang der 

Rechnung des Verkäufers am Erfüllungsort des Käufers, je nachdem, welcher Tag später liegt. 

VERSAND PER WAGGON- ODER LKW-LADUNG. Bei Versand per Waggon- oder Lkw-Ladung übermittelt der Verkäufer dem Käufer die 

folgenden Informationen (zu Händen: Einkauf) am Versandtag: Inhalt, Waggonnummer (falls auf dem Schienenweg), Frachtrechnungsnummer 

und Festlegung der Strecke. 

FESTLEGUNG DER STRECKE. Ohne festgelegte Versandanweisungen des Käufers befördert der Verkäufer auf dem direktesten und 

kostengünstigsten Weg. Bei festgelegten Anweisungen stellt der Käufer dem Konto des Verkäufers alle überschüssigen Frachtkosten oder 

andere Kosten in Rechnung, die aus den Versendungen des Produkts auf nicht festgelegte oder nicht genehmigte Weise entstehen. Der 

Verkäufer gibt die Festlegung der Strecke vollständig auf dem Lieferschein an, wie es in der Bestellung notiert ist. 

LIEFERUNG. Die Lieferung erfolgt innerhalb des in der Bestellung angegebenen Zeitraums. Keine Abweichung von den Terminplänen für 

Lieferung oder Ausführung in der Bestellung sind ohne vorherige, schriftliche Genehmigung des Käufers gestattet. Wenn die Lieferung oder 

Ausführung nicht oder voraussichtlich nicht pünktlich und in den laut Bestellung vereinbarten Mengen erfolgen kann, verständigt der Verkäufer 
den Käufer unverzüglich, und der Käufer behält sich, zusätzlich zu den anderen Rechten und/oder Rechtsmitteln, das Recht vor, pro Woche der 

Verspätung einen Pauschalzuschlag für Verspätung von 1 % des Kaufpreises zu berechnen (bis höchstens 10 %) oder die Bestellung zu stornieren und/oder 

anderswo zu kaufen und den Preis für Ersatzprodukte und/oder -dienstleistungen dem Verkäufer in Rechnung stellen, ohne dass dem Käufer ein Verlust entsteht. 

9. DER KÄUFER KANN DIE LIEFERUNG VERSCHIEBEN UND DER VERKÄUFER LAGERT AUF EIGENE KOSTEN. Der Käufer 

kann die Lieferung eines Produkts um bis zu neunzig (90) Tage nach dem in der Bestellung angegebenen Lieferdatum durch schriftliche Mitteilung 
an den Verkäufer jederzeit vor dem Versand verschieben, und in diesem Fall lagert der Verkäufer dieses auf Gefahr und Kosten des Verkäufers, 

sofern diese spätere Lieferung den Geschäftsbetrieb des Verkäufers nicht wesentlich beeinträchtigt. In diesem Fall muss der Verkäufer den Käufer 

unverzüglich nach dem Erhalt dieses Anliegens verständigen. Der Käufer kann Teillieferungen innerhalb des besagten Zeitraums von neunzig (90) 

Tagen anfordern und das Lieferdatum und den Umfang jeder Teillieferung festlegen.  

10. MATERIAL. Jedes vom Käufer zur Erfüllung der Bestellung gelieferte Material, außer auf Berechnungsbasis, wenn der Verkäufer den 

Käufer dafür bezahlt, bleibt alleiniges Eigentum des Käufers und gilt als vom Verkäufer als Konsignationsware gehalten. Der Verkäufer erklärt sich 

bereit, für das Material zu bezahlen, das gebraucht, verdorben ist oder nicht anderweitig zufriedenstellend abgerechnet werden kann, und dieses 

Material (a) auf Kosten des Verkäufers zum Vorteil des Käufers voll versichert; (b) getrennt von anderen Materialien und unter entsprechenden 
Lagerbedingungen mit Rücksicht auf die Beschaffenheit des Materials, darunter auch auf die Lageranweisungen des Käufers; und (c) als Eigentum 

des Käufers gekennzeichnet aufzubewahren. Der Verkäufer belastet oder in irgendeiner Form verrechnet dieses Material nicht und verständigt den 

Käufer sofort, wenn es einer Insolvenz, eines Konkurses, einer Konkursprüfung, einer Konkursverwaltung oder einem ähnlichen Verfahren in einer 

Gerichtsbarkeit unterliegen sollte. Der Verkäufer darf dieses Material nur gemäß schriftlichen Anweisungen oder Genehmigungen des Käufers 
entsorgen oder verwenden. Der Käufer kann dieses Material jederzeit während der Geschäftszeiten des Verkäufers von den Anlagen des Verkäufers 

entfernen. 

11. WERKZEUGE, KONSTRUKTIONEN/DESIGNS, MUSTER, FÄRBEMITTEL. Werkzeuge, Konstruktionen/Designs, Muster und/oder 

Färbemittel, die dem Käufer gehören und vom Verkäufer bei der Herstellung der Produkte verwendet werden, werden außer mit besonderer und 
schriftlicher Erlaubnis des Käufers weder bei Produktion, Konstruktion/Design oder Herstellung der Produkte für andere Personen, Firmen oder 

Unternehmen noch für die Herstellung von größeren Mengen, als die in der Bestellung angegeben sind, verwendet noch Dritten zur Verfügung 

gestellt. Auf Wunsch des Käufers werden besagte Werkzeuge, Konstruktionen/Designs, Muster und/oder Färbemittel unverzüglich gemäß 

Anweisung des Käufers entsorgt. Alle Gegenstände werden dauerhaft als Eigentum des Käufers und mit dem Werkzeug oder einer anderen, vom 
Käufer benannten Identifikationsnummer, markiert oder anderweitig gekennzeichnet. Der Verkäufer trägt das gesamte Risiko für Verlust von oder 

Schaden an diesen Gegenständen, ausgenommen normale Abnutzung, während sie im Besitz oder unter der Kontrolle des Verkäufers sind, und er 

versichert sie voll auf eigene Kosten. Der Verkäufer belastet oder in irgendeiner Form verrechnet keine dieser Werkzeuge, Konstruktionen/Designs, 

Muster und/oder Färbemittel. 

12. SCHADLOSHALTUNG DES KÄUFERS DURCH DEN VERKÄUFER. Ungeachtet der Haftung des Verkäufers und gemäß geltenden 

Gesetzen erklärt sich der Verkäufer damit einverstanden, auf Verlangen den Käufer und seine verbundenen Unternehmen sowie seine und ihre 

entsprechenden Vorstandsmitglieder, Direktoren, Mitarbeiter und Vertreter vor und gegen jegliche und alle Ansprüche, Verfahren, Klagen, Prozesse, 
Forderungen, Anschuldigungen, Schadenersatz, Haftungen, Verluste (insbesondere jegliche und alle direkten, speziellen, Folgekosten und andere 
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indirekte Verluste, Gewinnverluste, Firmenwert, Geschäftschancen und Ruf), Strafgelder, Strafen, Kosten und Ausgaben (insbesondere 
Gerichtskosten und angemessene Anwaltshonorare, Kosten und Ausgaben) zu entschädigen, zu verteidigen und schadlos zu halten, die aus 

Folgendem entstehen oder sich anderweitig auf Folgendes beziehen: (a) Die Verwendung der Produkte und Dienstleistungen durch den Käufer 

(darunter auch daraus entstandene Produkte und Dienstleistungen) zum Anwendungszweck, (b) Nichteinhaltung der Bestellung oder dieser 

Geschäftsbedingungen, (c) Fahrlässigkeit oder vorsätzliches Fehlverhalten des Verkäufers und (d) tatsächliche oder angebliche Verletzung, 
Unterschlagung, Fehlverwendung oder eine andere Verletzung durch die Produkte und Dienstleistungen der Rechte des geistigen Eigentums von 

Dritten.  

13. VERSICHERUNG. Der Verkäufer schließt eine den unter dieser Bestellung zu liefernden Produkten und Dienstleistungen angemessene 

gültige, allgemeine Haftpflichtversicherung (Firmengelände und abgeschlossene Arbeiten), Berufshaftpflichtversicherung, 
Produkthaftpflichtversicherung, Betriebshaftpflichtversicherung, Arbeitgeberhaftpflichtversicherung, Fahrzeughaftpflichtversicherung, 

Berufsunfallversicherung mit Versicherungen ab, deren Deckungssumme und -grenze den Käufer angemessen zufrieden stellt, alles auf alleinige 

Kosten und Ausgaben des Verkäufers auf primärer und beitragsfreier Basis. Ein Versicherungsschein, der den Käufer als zusätzlichen Versicherten 

ausweist, wird auf Wunsch des Käufers ausgestellt. Der Verkäufer verzichtet auf alle Rechte der Abtretung eines Anspruchs gegenüber dem Käufer.  

14. GEHEIMHALTUNG VON VERTRAULICHEN INFORMATIONEN. Der Verkäufer verwendet die urheberrechtlich geschützten 

und/oder vertraulichen Informationen des Käufers (zusammen „vertrauliche Informationen“) zu keinem Zweck außer zur Erfüllung der Bestellung.  

Informationen werden als vertrauliche Informationen angesehen, wenn sie zum Zeitpunkt des Bekanntwerdens vom Käufer als vertraulich und/oder urheberrechtlich 

geschützt bestimmt werden, oder, wenn sie nicht derart bestimmt werden, es dem Verkäufer dennoch allgemein bekannt ist, dass sie unter Berücksichtigung der Art von 

Informationen und der Umstände ihrer Geheimhaltung vertraulich und/oder urheberrechtlich geschützt sind. Der Verkäufer behandelt diese vertraulichen Informationen 

stets vertraulich und setzt angemessene und entsprechende Verfahren ein, um unbefugte Veröffentlichung, Verwendung und/oder Offenlegung der vertraulichen 

Informationen zu verhindern, was in jedem Fall die gleichen Maßnahmen sind, die der Verkäufer zum Schutz seiner eigenen vertraulichen und/oder urheberrechtlich 

geschützten Informationen verwendet.  Vertrauliche Informationen sind keine Informationen, die: (a) der Öffentlichkeit ohne Verletzung der Geheimhaltungspflicht 

durch den Verkäufer unter diesem Abschnitt allgemein verfügbar sind oder werden; (b) rechtmäßig vom Verkäufer von einem Dritten ohne Beschränkung gegen 

Offenlegung erhalten werden; (c) dem Verkäufer rechtmäßig ohne Beschränkung vor Offenlegung durch den Käufer bekannt waren; oder (d) unabhängig vom 

Verkäufer ohne Verwendung der oder Bezugnahme auf die vertraulichen Informationen entwickelt wurden, wie schriftlich belegt wurde.  Wenn der Verkäufer von 

Rechts wegen zur Offenlegung vertraulicher Informationen gezwungen wird (darunter auch durch gerichtliche Verfügungen, eidesstattliche Aussagen, Beweisfragen, 

Anforderungen von Dokumenten, Vorladungen, Anforderungen im Rahmen von zivilrechtlichen Ermittlungen oder ähnliche Verfahren), teilt der Verkäufer dem Käufer 

unverzüglich schriftlich diese Anforderung (im gesetzlich zulässigen Umfang) mit, damit der Käufer eine Schutzverfügung oder ein anderes entsprechendes 

Rechtsmittel ersuchen kann, und der Verkäufer arbeitet in dieser Hinsicht mit dem Käufer zusammen. 

15. PERSONENBEZOGENE DATEN. Bei der Erhebung, Verwendung, Offenlegung, Aufbewahrung, Ausführung oder anderweitiger 

Verarbeitung von personenbezogenen Daten in Verbindung mit der Erbringung der Dienstleistungen durch den Verkäufer erklärt sich der Verkäufer 
bereit, alle geltenden Gesetze, Vorschriften und Bestimmungen zum Privatsphären- und Datenschutz einzuhalten darunter auch ggf. die 

Datenschutzrichtlinie der Europäischen Union (Richtlinie 95/46/EC), die Datenschutz-Grundverordnung der Europäischen Union (Verordnung (EU) 

2016/679) und alle folgenden Erlasse oder Bestimmungen und die Datenschutzgesetze jedes Mitgliedsstaates des Europäischen Wirtschaftsraums, 

darunter ggf. das Bundesdatenschutzgesetz (BDSG) Deutschlands in den jeweiligen Gerichtsbarkeiten, wo der Verkäufer Dienstleistungen anbietet 
und/oder personenbezogene Daten erhebt, verwendet, offenlegt, aufbewahrt, ausführt oder anderweitig verarbeitet. Geltende Gesetze, Vorschriften 

und Bestimmungen zum Privatsphären- und Datenschutz umfassen u. a. jene Gesetze, die im Zusammenhang mit Übermittlung oder Austausch von 

personenbezogenen Daten per E-Mail, Post, Telefon, Computer, Funktechnik, Fax oder auf andere Weise stehen. „Personenbezogene Daten“ sind alle 

Informationen, die allein oder in Verbindung mit anderen Informationen, die sich im Besitz einer natürlichen oder juristischen Person befinden oder in den Besitz 

kommen, ein lebendes Wesen identifizieren oder identifizieren können. 

16. MUSTER. Wenn der Verkäufer unter der Bestellung Muster zur Verfügung stellen muss, liefert der Verkäufer keine Sendungen der 
Produkte aufgrund dieser Muster, bis der Käufer die Muster des Verkäufers und Verarbeitung, Fertigung, Mittel der Werkzeug- und 

Verfahrensmethoden genehmigt, die aufgrund dieser Muster zur Herstellung der Produkte verwendet werden sollen.  

17. OFFENLEGUNGEN/VERZICHTERKLÄRUNGEN. Der Verkäufer bestätigt und erklärt sich damit einverstanden, dass alle 

Offenlegungen des Käufers in Bezug auf die Produkte und Dienstleistungen und alle Ideen, Vorschläge, Pläne, Programme, Anträge, 
Konstruktionen/Designs, Entwürfe, Fertigungen, Formeln oder ähnliches, die darin angewandt oder enthalten oder aufgenommen wurden oder damit 

verbunden sind, und alle ggf. damit verbundenen Diskussionen, Besprechungen und Korrespondenzen auf einer völlig nicht vertraulichen Basis und 

ohne Einschränkungen bei der Verwendung dieser Informationen und anderen Offenlegungen durch den Käufer in seinem Geschäft auf eine von ihm 

gewählte Weise ohne Verpflichtung dem Verkäufer gegenüber abgewickelt, eingereicht und geführt wurden. Hiermit erklärt sich der Verkäufer des 
Weiteren damit einverstanden, dass alle Offenlegungen von ihm an den Käufer in Zukunft auf der besagten nicht vertraulichen und 

uneingeschränkten Basis geführt werden, mangels einer vorgelegten, schriftlichen Mitteilung abweichend von bestimmten Offenlegungen, die der 

Verkäufer in anderer Form berücksichtigen möchte; und der Verkäufer erklärt sich ferner damit einverstanden, dass er, außer ggf. in dem Ausmaß, in 

dem er jetzt geltende Patentrechte für Produkte und Dienstleistungen besitzt oder später erwerben kann, ausdrücklich auf das geistige Eigentum und 
andere Eigentumsrechte, das bzw. die er ggf. in Bezug auf Ideen, Vorschläge, Pläne, Programme, Anträge, Konstruktionen/Designs, Entwürfe, 

Fertigungen, Formeln oder ähnliches seiner eigenen Aussage nach hat, verzichtet und gegenüber dem Käufer und seinen verbundenen Unternehmen 

oder Kunden dieses bzw. diese nicht geltend macht.  

18. ANWENDBARES RECHT. Die Bestellung, diese Geschäftsbedingungen und alle damit zusammenhängenden Angelegenheiten werden in 
jeder Hinsicht gemäß den Gesetzen von Deutschland ausgelegt und geltend gemacht, jedoch ausgenommen des Übereinkommens der Vereinten 

Nationen zum internationalen Vertrieb von Gütern ohne Berücksichtigung der Kollisionsnormen, die die Anwendung der Gesetze jeder anderen 

Gerichtsbarkeit zur Folge hätte.   

19. AUSSCHLIESSLICHER GERICHTSSTAND. Jede Partei vereinbart, dass die Gerichte von Deutschland ausschließliche Gerichtsbarkeit 

in Bezug auf alle Ansprüche oder andere Angelegenheiten haben, die aus diesen Geschäftsbedingungen und dem relevanten Auftrag ergeben; 
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vorausgesetzt jedoch, dass der Käufer möglicherweise einen Unterlassungsanspruch ersucht und/oder ein Urteil der irischen Gerichte in einem 

Gericht der zuständigen Gerichtsbarkeit geltend macht. 

20. AUSSCHLUSS:  Der Verkäufer bescheinigt, dass er nicht unter Abschnitt 306 des Federal Food, Drug and Cosmetics Act ausgeschlossen 

ist und den Käufer unverzüglich über den Beginn einer Abteilungsuntersuchung oder eines Verfahrens gegen den Verkäufer unterrichtet.  Des 

Weiteren bescheinigt der Verkäufer, dass weder der Verkäufer noch einer seiner Auftraggeber vom Vertragsabschluss mit der US-Regierung 

ausgeschlossen, enthoben oder ein Ausschluss vorgesehen ist und den Käufer unverzüglich über eine Änderung dieses Zustands unterrichten wird.   

21. HÖHERE GEWALT. Keine der beiden Parteien gilt hierunter als in Verzug der Ausführung einer Verpflichtung, insofern als die Ausführung 

dieser Verpflichtung durch Brand, Überschwemmungen, Erdbeben, Wirbelstürme, Explosionen, Krankheiten, Verschmutzungen, Streiks, 

Terrorangriffe, Krieg, Aufstände, Blockaden, Regierungsansprüche, Zivil- oder Militärbehörden, Aktivismus für Tierrechte, höhere Gewalt oder andere 
Ereignisse, Vorfälle und Bedingungen verhindert oder verzögert wird, die nicht vollständig oder teilweise durch diese Partei verursacht werden und die 

außerhalb der angemessenen Kontrolle dieser Partei liegen. 

22. KEINE DRITTBEGÜNSTIGTEN. Die Bestellung und diese Geschäftsbedingungen werden ausschließlich zwischen dem Käufer und dem 

Verkäufer abgeschlossen, und hierdurch entstehen keine Drittbegünstigten; vorausgesetzt jedoch, dass der Verkäufer ausdrücklich bestätigt und sich 
damit einverstanden erklärt, dass zum Zwecke von Abschnitt 12 (Schadenersatz des Käufers durch den Verkäufer) der Käufer diesen Vertrag abschließt, 

sowohl in seinem Namen, als auch als Vertreter und im Namen der Vorstandsmitglieder, Direktoren, Mitarbeiter und Vertreter (zusammen die 

„Entschädigungsberechtigten des Käufers“) bezüglich der Ausübung und Durchsetzung aller unter Abschnitt 12 aufgeführten Rechte, Leistungen 

und Rechtsmittel (jedoch keine Verpflichtung oder Belastung), und der Käufer berechtigt ist, die in Abschnitt 12 enthaltenen Klauseln und alle Rechte, 
Leistungen und Rechtsmittel hierunter für und in seinem Namen und im Namen der Entschädigungsberechtigten des Käufers durchzusetzen; 

vorausgesetzt jedoch, dass ein Entschädigungsberechtigter des Käufers nach seiner Wahl berechtigt ist, die in Abschnitt 12 enthaltenen Klauseln und 

alle seine Rechte, Leistungen und Rechtsmittel hierunter gegenüber dem Verkäufer durchzusetzen.  Ungeachtet des Vorstehenden können der Käufer 

und Verkäufer ohne das Einverständnis eines Entschädigungsberechtigten des Käufers die Bestellung und/oder diese Geschäftsbedingungen ändern 

oder stornieren. 

23. VERSCHIEDENES.  

a) Eine Mitteilung gilt ab dem Tag der elektronischen Übergabe oder zwei (2) Arbeitstage nach Absendung per Post als Einschreiben oder 

Einschreiben mit Rückschein, mit Porto im Voraus bezahlt und an den Käufer oder Verkäufer adressiert als zugestellt.  

b) Die Rechte und Rechtsmittel des Käufers unter diesen Geschäftsbedingungen sind kumulativ und nicht ausschließlich.   

c) Wenn eine Geschäftsbedingung in der Bestellung oder diesen Geschäftsbedingungen als ungültig, rechtswidrig oder unter dem geltenden 

Gesetz als undurchsetzbar gilt, gilt diese Bedingung, sofern sie von den restlichen Bedingungen getrennt werden kann, als aus der Bestellung 

oder diesen Geschäftsbedingungen gestrichen; Ungültigkeit, Rechtswidrigkeit oder Undurchsetzbarkeit, im Ganzen oder teilweise, einer 
Geschäftsbedingung in der Bestellung oder in diesen Geschäftsbedingungen hat weder eine Auswirkung auf die Gültigkeit einer anderen 

Geschäftsbedingung, noch bildet die Verzichterklärung eines Verstoßes gegen eine Bestimmung in der Bestellung oder in diesen 

Geschäftsbedingungen eine Verzichterklärung eines vorherigen oder nachfolgenden Verstoßes gegen diese Bestimmung oder den Verstoß gegen 

eine andere Bestimmung.  

d) Keine Änderung oder Verzichtserklärung der Bestimmungen hierfür soll für beide Parteien gültig und bindend sein, außer wenn sie 

schriftlich ist und von beiden Parteien unterzeichnet wird. Dieses Schriftformerfordernis gilt auch für eine Verzichtserklärung oder Änderung 

des Schriftformerfordernisses selbst.  

e) Der Verkäufer schließt mit einem Dritten oder mehreren Dritten keinen Unterauftrag ab, weist die Bestellung oder eine Verpflichtung, 
einen Anspruch oder ein Interesse unter der Bestellung oder diesen Geschäftsbedingungen nicht zu oder überträgt sie nicht, außer dies ist vom 

Käufer genehmigt. Der Käufer kann den vollständigen oder teilweisen Auftrag und/oder seine Rechte und Verpflichtungen unter diesen 

Geschäftsbedingungen nach seinem alleinigen Ermessen zuweisen oder anderweitig übertragen.  

f) Die Bestellung und diese Geschäftsbedingungen ersetzen alle vorherigen Aussagen, Verhandlungen, Dokumente, Verträge und 

Abmachungen, ob mündlich oder schriftlich, im Zusammenhang mit dem Inhalt diesbezüglich.   

Ende der Geschäftsbedingungen 


